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Muzeumunk ügyében. 

Ha a muzeum ügyeibe avatottaktól kérdenők : 

„hogyan van az, hogy a muzenm természettudomá- 

nyi osztálya nincs még rendezve, egy része a gyüj- 
teményeknek nincsen felállitva, s a felállitottak nin- 
csenek kiegészitve ?* E kérdésünkre csalhatlanul ezen 

feleletet nyernök : „Arra pénz kell, a muzeumnak 
És ebben igazat. 

mondanának. A mostani nehéz pénzviszonyok között 

sok évi részvényes legjobb akarattal sem fizetheti be 
pontosan illetőségét. Ezen évi részvények pedig, a 
mint tudom, éppen az alakulásnál szükségeltető fo- 
lyó költségek fedezésére levén szánva, ha azok be 
nem fizettetnek, vagy a berendezésnek kell hátra- 
maradnia, vagy a berendezés kedveért a tökéhez kell 
nyulni, mi nagyon kényes dolog. Azonban mindamel- 
lett, hogy a felhozott érvek által indokoltnak látom 
azt, hogy miért nincs még rendezve muzeumunk ter- 
mészetiek gyüjteménye, bátorságot veszek magamnak 
néhány észrevételt koczkácztatni. 

Igaz, hogy már I. Napoleon azt mondta : ,Egy 
hadjárat folytatására három fökellék szükségeltetik : 
pénz, pénz és harmadszor is pénz.4 E mondat al- 
kalmazható szellemi haladást előmozditó intézetekre 
nézve is; azonban már maga Napoleon némi tekin- 
tetben meghazudtolta e mondatát az által, hogy együtt- 

legesen több pénz és bajonet felett rendelkező con- 
solidált ellenségei felett jó időn át gyözelmeskedett. 
Ez bizonyitékul szolgál arra, hogy habár a pénz 
elkerülhetlenül szükséges kellék egy hadjárat foly- 
tatására, de a siker kivívására talán még elkerül- 
hetetlenebb kellék: a vezér szellemi képessége. És 
ez még inkább áll tudományos intézetekre nézve; 

hiában dotálodik egy akadémia, egy tanintézet vagy 
muzeum százezrek-, akár milliókkal, ha annak élén 

nemes feladatuknak megfelelő vezetők nem állanak, 

az az intézet szellemi vívmányokat soha nem teend, 

s eként helyt állva hátra megy, mert a tudomány 

feltartoztathatlanul halad előre. 
E sorok irójának alkalma volt több külföldi 

muzenmot tanulmányozni; látott királyilag dotált ha- 

sonló intézetet, mi messze mögötte állott a tudomány 

jelenkori igényeinek; látott ismét szükebben, mond- 

hatni szegényen dotáltakat, sőt magán gyüjteménye- 

ket, melyek feladatuknak teljesen megfeleltek. Ama 

gazdag muzeumok elmaradtak, mivel élükön lelki- 

ismeretlen, vagy nehéz állomásuk betöltésére elég- 

telen vezetők állottak. Emezek, habár vékonyabb 

tárczával birva, európai hirre tettek szert, mivel je- 

les vezérük volt. Legfényesebb példát nyujt ennek 
igazolására a leideni muzenm. Ez Temmink igazgató- 

ságának utolsó korszakában annyira hanyatlásnak in- 

dult, hogy ujba szervezése lőn szükségessé. Ily szo- 
moru állapotra jutott volt az, midőn Schlegel igaz- 
gatóvá lön. Azóta 12 év telt el, s ma az egyike 
Éurópa leghiresebb muzeumainak, valódi mintain- 
tézet. 

Ki ez előzményeket olvassa, lehet azon gondo- 
latra jön, hogy én támadást akarok intézni mu- 
zeumunk igazgatója ellen; nagyon csalódnék, ki ezt 
hinné. Én az igazgató ur nagy tisztelője vagyok s 
teljes meggyözödésem, hogy ő szintugy, mint egy 
Schlegel Leidenben és egy dr. Reichenbach Dresdaban 
a vezetése alatti muzeumot mindnyájunk által ohaj- 
tott fényes polczra tudná emelni. De kérem alá- 
son valjon I. Napoleon lángesze mellett is nyerhe- 
tett volna-e annyi csatát, ha nem lettek volna jeles 

tisztjei? Avagy Schlegel és Reichenbach egy ma- 
gukra hagyatva működhettek volna-e sikeresen ? 

n legalább kétlem; már pedig muzeumunknak 

éppen az a föbaja, hogy az igazgatóban jeles vezért 

bir ugyan, de a vezérnek, nem hogy vezérkara le- 
gyen, hanem egyetlen segédje sincsen. Minden teendő 
az ő vállaira nehezül muzeumunk természettudomá- 
nyi osztályánál (és én csak is erről szólok.) Mekkora 

pedig itt a teendők halmaza, azt csak az tudja kel- 
lőleg megitélni, ki természettudománynyal, gyüjte- 
mény felállitásával foglalkozott, vagy a ki valamely 
nagyobb muzeumban többször megfordult, s nemcsak 
a gyüjteményeket vette szemügyre, hanem figyelem- 
mel kiséré az azok felállitása s összeszerzése körüli 

sok időbe s fáradságba kerülő eljárást is. Kisértse 
meg csak valaki egy maga több ezerből álló s a 
természet-, állat-, növény- és ásványországhoz tar- 
tozó gyüjteményt fajonkint elnevezni, aként praepa- 
raltatni, hogy a praeparatumok a tudomány igényei- 
nek megfeleljenek, rendszeresen fölállitani, megóvni, 
a hézagok kipótlására szükséges példányokat besze- 
rezni, e beszerzés eszközöltetése végett számos ter- 
mészetiekkel kereskedők árjegyzékeit átvizsgálni: s 
nem soká meg fog a felől győződni, hogy arra kép- 
telen; de a muzeum-igazgatónak ezen kivül még 
terjedelmes levelezést kell folytatnia, összeköttetése- 
ket eszközölnie, nálunk a muzeum évkönyvét, nap- 
tárát szerkesztenie. stb. Valóban annyi teendőt egy 
Humbold vállai sem birtak volna meg. 

És a mi muzeumunknál még nehezebb az igaz- 
gató állása, ha egyedül van, mint más, hogy ugy 
mondjam cosmopolita hasonnemü intézeteknél, mi- 
vel a mi muzeumunknak legalább egyelőre nem le- 
het más feladata, mint a honismertetés. Valamint 
történelmi osztályának feladata a multunk feltünteté- 
sére szolgáló adatok összegyüjtése, ugy a termé- 
szettudományiak gyüjteményeiben hazánk lehetőleg 
kiegészitett, hű természetrajzi képét kell feltüntetnie. 
Ámde ez roppant nehéz feladat nálunk, hol a ter- 
mészetbuvárok száma még nem nagyon sokra megy. 
Lehet, lesznek, kik azon ellenvetést teendik : „van- 
nak ügybarátok, kik gondoskodnak a felől, hogy 
hazai állataink, növényeink és ásványaink a mu- 
zeumban kellőleg képviselve legyenek.4 Tagadhatat- 
lanul vannak és lesznek ily jó hazafiak, kik köszö- 
netünkre érdemesek; de annyi bizonyos, hogy ily 
adományokból hézag nélküli gyüjteményt soha fel- 
állitani nem fogunk. A mellett az ajándékozást fel- 
hozva nem kell felednünk, hogy az ajándékozók 
8/,de oly dilettans, ki csak hiányos, vagy értékte- 
len, már számos duplicatban meglevő, vagy éppen 
hasznavehetetlen példányokat küld be. 

Ha tehát azt akarjuk, hogy ne csak névleg, de 
valóban legyen muzeumunk, akkor mindenek előtt 
arra kell törekednünk, hogy segédkezet nyujtsunk 
az igazgatónak nehéz munkája eszközölhetésére. *) 
Ezt pedig tehetni a muzeum-őr és praeparator állo- 
másainak betöltése által. Igénytelen nézetem szerint 
pedig a muzeum-őr állomása éppen nem lenne vala- 
mely oly szobatudos által betöltendő, ki merőben 
könyvei közé temetkezik. Gyakorlati férfiu, szenve- 
délyes természetbarát s ügyes gyüjtő kell ide, olyan, 
ki a természetet kün, Isten szabadege alatt tanulmá- 
nyozta, ki mint egy Schlegel Leidenben, beutazza 
rendre az országot, mindenütt gyüjtőket szerezve, s 
azokat utasitva. Ilyen férfiu nézetem szerint Stetter 
Vilmos mérnők ur, ki madár-faunánk ismertetése 
által dicséretesen tüntette ki magát 1846-ban a ma- 
gyar természetbuvárok- és orvosoknak Kolozsvártt 
tartott nagy gyülésén. 

A praeparator állomásának betöltése is elkerül- 
hetlen, annál inkább, mivel Kolozsvárt más magán 
praeparator sem létez olyan, a kiáltal a muzeum elő- 
forduló esetekben magán segithetne. 

Ha felszámitjuk, hogy mibe kerül évenkint csak 
50-60 példánynak idegen kitömő általi elkészitteté- 
se, meggyőződünk a felől, hogy ez összeget nagyon 
kevéssel kell pótolni, és lesz a muzeumnak saját 
kitömője, ki csak az intézetnek dolgozand, s éven- 

kint 150-200 darabot elkészithet, mi a gyüjteményre 
nézt nagyobb nyeremény, mint a praeparatori hely 

be nem töltése által megtakaritott egy két szász 
forint. 

A mi a muzeum-őrt illeti, ha ezen állomás oly 
gyakorlati és szakférfiu által töltetik be, minőt fe- 
nebb kivántam ecsetelni, akkor az fizetésének nagy 
részét beszerzi a muzeumnak, mit tapasztalatból me- 
rek állitani. Én több év óta foglalkozom gyüjtéssel; 
van összesen néhány ezer számra menő ásvány, kö- 
vület, madár és madártojás gyüjteményem, melyeket 
részint magam és praeparatorom helyt, vagy e végre 
tett kirándulások alkalmával gyüjtöttünk; ámde ezen 

tr sa sedd sgvsznmlkaba, sreálkszks alke mey 
bár nem megy annyira, mint szakavatott érdemes barátunk ezen czikké- 
pen inditványozza, de az egylet pénzviszonyai szerint csakugyan fontos 
lépés lesz az ezen czikkben kifejtett czél felé, zerk. 

gyüjtések alig képezik 2/,-dát az egész gyüjtemény- 
nek. Nagyon sok értékes és ritka példányt aként 
szereztem be, hogy minden nagyobb kirándulás al- 
kalmával a kirándulás helyén valószinüleg előjövő 
ritkább fajokat, lehetöleg a természeti nagyságot meg- 
közelitőleg habár durván, de könnyen felismerhető- 
leg lerajzoltam; e képeket paraszt vadászoknak elő- 
mutattam, öket az állatok bőrének lefejtésére meg 
tanitottam, s kis jutalmakat tűztem ki; ezen kivül 
vadász ismerőimet a kivánt példányokra figyelmez- 
tettem, s ily módon sikerült nekem kis gyüjtemé- 
nyemet oly összeggel előállitanom, minél 2—3 többet 
ér, és négyszer is többe került volna, ha természe- 
tiek kereskedéséből vásároltam vala. Ily szellemben 
müködő muzeum- őr tehát nagyon sok hasznot hajt- 
hat a muzeumnak, mit annál könnyebben tehet, mi- 
vel egy intézet czéljai előmozditására sokkal többen 

segédkezet nyujtani, mint egy magán gyüj- 
tönek. 

En tehát, a mondottakból kiindulólag igényte- 
len nézetem szerint még akkor is betöltendőönek tar- 
tom a két többször emlitett állomást, ha azok ked- 
veért eleve némi kis részben a tökéhez kéne nyulni. 
A tökén ejtett ezen csorba ugy hiszem azáltal lenne 
helyrehozható, hogy miután a gyüjtemények rendezve 
lesznek, pár éven át, azok csak is némi csekély 
bementi díj mellett lennének láthatók. Emlékezem ez 
inditvány már valamelyik nagy gyüléskor előfordult, 
és sok ellenzőre talált; bizonyosan ma is lesznek 
és ezek ellennézetüket azzal indokolják, hogy a 
bementi díj kitüzése az intézet méltóságával össze 
nem egyeztethető, továbbá, hogy a közönséget e 
látogatástól elriasztaná. Ezen ellenvetésekkel szembe 
a következőket vagyok bátor megjegyezni : Külföl- 
dön akár hány országos vagy királyi muzeum létez, 
a melyet csak belépti díj mellett lehet meglátogatni, 
mint p. o. a drezdai muzeum. Ha ezeknek nem de- 
rogál az, miért derogálna a mi sokkal szegényebb, 
s e mellett a kezdet nehézségeivel küzdő intéze- 
tünknek ? Azon véleményt sem osztom, hogy pár 
krajczár bementi díj befizetése a közönséget a láto- 
gatástól visszariasztaná. Nagyon szomoru világot 
vetne ez müveltségünkre. Hitem szerint mindaddig, 
mig muzemunk rendezve nem leend, közönsége sem 
lesz; a mint rendeződik azonnal teremt magának 
közönséget, és pedig olyat, a melyet némi csekély 
belépti díj fizetése a látogatástól vissza nem fog ri- 
asztani. 

Végre, a belépti díjak csak ideiglenesen pár 
évre lennének alkalmazandók. 

Et nunc salvavi animam meam. 
Egy vidéki egyleti-tag. 

mHolozsvaár, nov. 20. 1862. 

(D) A mint olvasóink emlékeznek, a gazdasági egylet 
alelnöke m. Tisza László ur, az utóbbi közgyülést megnyitó 
beszédében vonatkozást tett a helybeli lapokra is; panasz- 
kodott, hogy azok az egylet müködését, állását, irányát, 
biráló taglalat alá nem veszik, az eredményekre vagy 
mulasztásokra a közönséget nem figyelmeztetik, részvétre 
nem serkentik stb. 

Nem azért nem szólottunk ekkorig e tárgyhoz, mintha 
ignorálnók az alelnök ur észrevételeit; hanem mert éppen 
e beszéd közlésekor egy czikksorozat folyt, mely éppen a 
gazdasági egyletet figyelmezteté, a földhitelintézet körül egy 
oly teendőre, melynek éppen most volt ideje, s melyben 
a mint látjuk, aligha Horvátorazág minket meg nem előz. 
Tehát ugyanakkor, midőn azon elnöki beszéd iratott és el- 

mondatott, lapunk annak tagadása gyanánt éppen a gazd. 

egylet teendőjével foglalkozott. Azután egy más czikksoro- 

zat közreadása állott előttünk, és csak ma szólhatunk az 
elnöki beszédhez. 

Nagyra becsüljük minden elnökben, ba a nyilvánosság 
organjait felhivja, az általa vezérelt intézet ügyeinek tagla- 
lására; hanem szintoly nagyrabecsüljük azt, a ki az iroda- 
lomnak ezen irányban tett szolgálatáról egy békületlen szem- 
pillantásában meg nem feledkezik. 

Egy politikai lap vezére nem lehet arra hivatva, hogy 
a szakintézeteket szaktudományos szempontból birálhassa; 
az ember ha egy politikai lap élére áll, s jó lélekkel szá- 
mot vet publicistikai tanulmányaival, elhiheti, hogy tehet 
szolgálatot hazája közügyeinek a nélkül, hogy a mank 1- 
jen töprenkednie : miért nem végezte M.-Óvárott, s miért 
nem praktizálta Czenken a gazdászatot. 

A politikai lapok körébe tartozik a gaadászat állam. 



tani része: az államgazdászat, és az iránygazdászat általá- 

nosb elmélete. 
A ki a „Kolozsvári Közlöny"-t olvasta, jól emlékez- 

hetik, mennyit czikkeztünk a tagositásról, váltógazdászatról, 

selyemtermelésről , mennyire igyekeztünk védelmezni szem- 

ben Ausztria mercantil érdekeivel a magyar királyság fisi- 

ocrat érdekeit; jól emlékezhetik, mennyire törekedtünk ki- 

mutatni a földbirtok és a gazdászat becsét és fontosságát, 

az alkotmány védelmére nézve oly szükséges független állás
 

elérhetése végett. Hivatkozhatunk vidéki barátainkra, kiket 

azon jelszavunk lelkesitett gazdaságukban „a kié a föld, 

azé a haza!4 
Szólottunk az egylet teendőiről is, ajánlottuk egy köz- 

ponti példánygazdászat, igen egy példány pinczekezelés 

létesitését. Mi voltunk a kik Steijerhon példáját idézve aján- 
lottuk, hogy az egylet fiókegyleteket állitson, mert addig 
bajosan hathat közre. 

Az egylet tagjai nem látták czélszerünek példány-gaz- 

dászatot s at. létesiteni, és e téren nem volt többet mit be 
szélni; az egylet folyamodott a kormányhoz a fiókegyletek 

kidolgozott szabályainak megerősitéseért. Maig sincsenek 
megerősitve. Erről sem volt többet mit beszélni. Igy rendre 
elfogyott a nóta. ! 
A mi már valamely egylet müködésérőli értesitések 

körül a lapokat kötelezi, az az, hogy ezen értesitéseket ille- 

tékes kezek által tegyék. És ki illetékesb, mint valamely 

egylet titoknoka, kinek azon egylet ügyei s tárgyai ismerete 

körül szakembernek kell lenni. É részben a gazdasági egy 
letnél legkevesebb panasz lehet, egyik intézetünk sem adta 
oly pontosan közre a saját müködésérőli értesitéseket, mint 
éppen ez egylet titoknokai, kik minden választmányi ülés- 
ről tüzetes értesitést tettek a lapokban; és soha sem panasz- 
kodhatnak, hogy a lapok nem közölték volna, sőt nagy 
örömmel adtuk közre az ivekre menő, igen érdekes borá- 
szati körutakat stb., a mik különben csakis gazdászati szak- 
lapokba valók voltak. 

Ha az alelnök ur a gazdasági egylet hatásával nincs 
megelégedve, az csak becsületreméltó buzgalmáról tanusko- 

dik; igy lelkesülvén az ügy iránt, kérdésen kivül használni 

is fog annak. 
Sajnos azonban, hogy ők még csak apostolok, kik 

töretlen uton járnak. Ez az intézet még nem a jelené, ez 
a jövőé; de azok, kik ez intézet élére állottak, s kik azt 
pénzsegélylyel ujból megalapitották, nagy érdemet szereztek 
az aáltal, hogy a nemzet egy meddő évtizedében, a legvi- 
szontagságosb időjárás közt egy ily plantát megszilárdithattak. 

Mi négy éven át levén tagjai ez egylet választmányá- 
nak, láttuk annak lelkesült küzdelmét, becsüléssel néztük 
el, hogy a többek közt m. Tisza ur is mennyit áldozott a 
gépek és váltógazdászat honositása körül, és soha sem lát. 
juk lankadni buzgalmát, ámbár küzdelmök tantalusi volt. 

Oka ennek az, mert a müveltebb és rendszeresebb 
gazdászat korszaka, habár el is következett, de tudása 
alapja, és eszközei nálunk hiányzanak, söt végezélja is még 

problematikus. Igy tehát nincs még anyag, a mire a gazda- 

sági egylet épithessen, tehát nem is lehetnek feltüinő ered- 

ményei. Elég eredmény az hazánkra nézve, hogy létezik, 

megalakult, s azon napokra, midőn legnagyobb szükség 

lesz reá - készen áll. 
Ne ignoraljuk, hogy ez egylet tudott már is basználni. 

Midőn a köznép fegyelmetlensége s az idegen bureaucratiá- 

nak viszonyainkban járatlansága miatt a gazda és cseléd 

közti viszony felbomlott, az egylet egy alkalmas cseléd tör- 

vény kidolgozása s érvényesítése által megmenté a gazdákat 

a kétségbeeséstől. Az egylet ösztönzése által vett lendületet 

a szedertenyésztés, melyben országos selyemtermelésünk 

csiráit láthatjuk; a borászati körutak általi agitatio kezdett 

figyelmet gerjeszteni a szölőtermesztés fontosságára; s a 

vidéki gyümölcs- és terménytárlatok szorgalmazása által az 

egylet propagálta a gazdászat fontosságát az államéletben. 

Mi, kik a gazdászat terén szaktudománynyal nem bi- 

pásztorai tulvitték már szemtelenségöket. 
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runk, az egylet birálatánál csak általános szempontokból 
indulhatunk ki. - 

Gazdasági egyletünk csak akkcr erősbbülhet, midőn 
lesz Erdélyben sok szakértő és kisérlő gazda. Összegyülünk 
a nagy gyüléseken, de bizony kevesen értünk a tárgyhoz. 
Az intézet kebelébe kellenek irányt adó képességek , és 
akkor mehetünk valamire, de még akkor is kevésre, mert 
az egylet terjedtebb körü müködésének nincs háttére, és 

nincs előtére. 
Nincs háttére, mert nincsenek tagositott birtokaink, 

melyekre az egylet a váltógazdászatot sürgesse; nincs rend 
szeres marhatenyésztésünk, hogy a fajnemesités érdekében 
az egylet tanácsai hatással lehessenek; de hiányzik az elő- 
tér is, mert nincs piaczunk, és ha a gazdasági egylet a háttér 
felépítése végett áldozatokra ösztönöz, nincs oly előtér, a 
hol haszonnal biztathasson. 

De nincsenek eszközeink is, nincs földhitelbankunk, 
hogy birtokokat instrualjunk, s nincs vasutunk, hogy pia- 
ezot látva magunk előtt, ne rettegjünk birtokaink beruházá- 
sába kölcsönt fektetni. 

Ezen szempontokat mind számba kell venni, ha a 
gazdasági egyletnek tanácsot adni, vagy müködését meg- 
birálni akarjuk. 

Mi megvalljuk, nem kivánjuk, hogy a posványra palo- 
tát épitsenek, elvárjuk mig az rendre lecsapoltatik, s bi- 
zunk, hogy a kitartás, a csendes előretörekvés meghozza 
a magáét. 

Nézzük meg uraim, mi, kik a zöldasztalhoz ezeren- 
kint omlunk, s ki nem fogyunk az oratioból, mily kevesen 
vagyunk, s mily mélyen hallgatunk a gazdasági egylet nagy 
gyülésein ? 

Nincs az Istennek az az Orfeussza, a ki föllelkesitse 
a gazdászat közszellemét, mig az ország ügyei rendes med- 
rökbe nem szállanak, hogy a nemzet saját anyagi alapjai- 
ról szükségei szerint intézkedhessék. Tiz év alatt annyit sem 
tudott kivinni a kormányzás, hogy a közhelyek felosztas- 
sanak, s hol állunk még a tagositástól, hogy rendszeres 
gazdaságra számithassunk. 

Pedig Erdélyben volna jövője a termelésnek, ha utunk 
és piaczunk s pénzalapunk lesz. Buzánk a legjobbnak talál- 
tatott a világon, s éppen Tisza ur kiállitása az utóbbi tár- 
laton 90–92 fontos buzát mutatott be, mig a hirhedett 
bánsági buza sulya 881/,, s a még becsesebb perjamosi 89 
font szokott lenni 

Gazdászatunknak igy van jövője, s a gazd. egyletre 
nagy feladat vár, mihelyt az intézvények és pénziutézetek 
s vasut kedveznek arra, hogy sikeres vezérkedést kezdjen 
el ezen egyesület. 

Addig azonban legfőbb feladata volna az eszme terén 
hatni. Kellene az egyeletnek egy szaklapot alapitani, mely 
azon kivánatoknak alaposan megfelelhessen, miket az al- 
elnöki beszéd a politikai lapok irányában vetett fel. 

Egy oly gazdasági szaklap, mely nem a képzett angol 
irók forditásait hozza, mint az egylet évkönyvei egykoron, 
hanem gazdaságunk mostani stadiumának abnormis hiányait 
fejtegetni, s ez elemi helyzetből az első lépéseket okada- 

tolva feltudná mutatni; tudna szólani a falusi gazdák fogal- 

maihoz, s tanácsot adni anyagi helyzetükhez képest; egy ily 

lap, mely lelket teremtene, a mit aztán az általánosb irányu 

lapok ébresztgessenek — igen sokat használhatna. De éppen 

azon nagy alvás miatt, melyben gazdáink szenderednek, 

egy oly lapnak nébány évig tetemes subventio kellene, s 

még az, hogy minden szakképességgel biró gazda közölje 

ott elméletét s tapasztalatait, a gyakorló gazdák közöljék 

gazdászatuk, s kisérleteik eikerét, egy szóval tegyék érde- 

keltté a gazdaközönséget a czélszerübb gazdászat iránt. A 

magyar gazdasági egyletnek legnagyobb szolgálatot tett a 

„Gazdasági lapok.4 E lap magasabb regiojában jár már a 

gazdászatnak, hogy sem Erdély viszonyainak megfeleljen. 
Ha gazdasági egyletünk serkenteni akar saját terén, 

azt csak egy gyakorlati és népies irányu szakorgaonal teheti. 

Ez a népet ébresztené egy részről, más részről terévé vál- 

Spott indulatba volt jöve, szemei szik- 

nék az eszmék forgalmának, értesitések , vélemények jön- 
nének össze az országból, melyek az egylet teendőire nézve 
is bővebb tájékozásul szolgálnának. És erre volna szükség. 

Politikai lapjaink eleget kinlódtak azzal, hogy gazdá- 
szati rovatot alakitsanak meg; de nálunk csak oly téren 
hathat sikerrel valamely lap, a melyet annak szerkesztője 
s belső munkatársai művelni képesek. 

Ily szempontból kell legalább lapunk feladatát birálni. 
A ki másképp birálja, a ki többet követel az erdélyi poli- 
tikai lapoktól, mint a mennyit intézeteik irányában a világ 
többi politikai lapjai tenni szoktak , azoknak igényeit mi ki 
nem elégithetjük; nem mintha örömest nem akarnók, de 
mert nem is tudjuk, de rendes időkben, ha a politikai élet 
alkotmányosan meglendül, arra térünk sem maradna. 

ukurest, nov. 13. 1862. 

Országgyülésünk a legközelebbi vasárnap meg fog nyit- 
tatni. Nem is akartam e gyülés megnyitása előtt e lapok 
hazai becsesb tudósitásait külföldi levelemmel kiszoritani, de 
itt az események váltva váltják egymást és parancsolnak 
velem, hogy igénytelen tollamat ne hevertessem. Ez ország- 
gyülés egyik fötárgyát képezendi kétségkivül a zárdajószá- 
gok feletti vita, mi oly érdekes, hogy megérdemli, miszerint 
a szomszédban is tisztán ismerjék e fontos kérdés államtani 
viszonyát; de mielőtt annak tüzetesb leirásához kezdenék, 
szólok a napi eseményekről. Ezek közül legnagyobb figyelmet 
érdemel a „Romanult ellen inditott két per, egyik az olasz 
konzul Strambio által azon alapon, hogy a királyt és ennek 
képviselőit szándékosan megsértette; másik a görögországi 
események folytán az államügyész által indittatott meg e 
lap szerkesztője Rosetti ellen, ki lapjában azt állitotta, hogy 
a nemzeteknek jogokban áll türhetlen dyuastiájukat detroni- 
sálni. A „Romanul' szerkesztője egyike Olaszország leghi- 
vebb bajnokának, és mégis éppen e hatalom képviselője ál- 

tal fogatott perbe, melynek reá nézve kellemetlen kimene 

tele lehet. Soha egy lap annyi sértőt és méltatlanságot egy 

nemzetről nem irt, mint ő a magyar nemzetről, s ha többet 

nem mondanék, elég megemlitenem, hogy Papiu ismert röp- 

iratát szóról, szóra közölte. Azt gondolná valaki, hogy a sok 

barbarismus czimekért, melyekkel e lap nemzetünket elhal- 

mozta, talán valaha valaki szót emelt ? korántsem. Konsu- 
lunk, B. Eder, ezekért nem emelt szót, mentére hagyta e 

lapot, remélve, hogy egykor talán bele is fárad, és önkint el 

fog hallgatni. A nemes báró nem is csalatkozott; ma már 
Rosetti odajutott, hogy önmaga bevallja a törvényszék előtt, 

miképp csak az fáj neki, hogy a kikért oly sok éven át vivott, 

éppen azok által vonatik fegeslegelőbb törvényszék elibe. Ajkára 

veheti tehát Rosetti ur: Csak barátimtól őrizz meg uram, 

elleneimtöől meg fogom énmagam védelmezni. Másik figyel- 

met érdemlő esemény a román kátonatisztek valóban lova- 

giatlan magaviselete, mi ha érdemlett jutalmát el is veszi, 
de e tiszt urak jellemzésére méltó a feljegyzés. 

Tegnapelőtt Bolentinianót, a „Reforma" költői lelkü 
derék szerkesztőjét, a „Passage Roman" ban levő irodájából 
egy fiu kiszólitja, álltván, hogy egy nő hivatja. A szer- 
kesztő egész ártatlanul kilépik irodájából, s alig teszi ki 
lábát ajtója küszöbén, egy tiszt elibe ugrik és kegyetlenül 
arczul csapja, és több tiszttársaival kardot rántva, körül 
fogja és keményen fenyegeti, hogy igy, meg amugy bánik 
vele. Bármi legyen Bolentinianó vétsége és bármilyen legyen 
a neki adandó elégtétel, de az ilyen lovagiatlan magavise- 
let ugy vélem, nem igen szép fényt fog deriteni a román 
hadsereg tiszteire, kik valóságos terrorismust gyakorolnak 
az irodalom embereire; mire például hozom fel még azt is, 
hogy Aricseszkót, a „Romanul4 szellemdus munkatársát, egy 
költemény pár soráért párbajra hivták a tiszt urak, mit az 
iró mielőtt elfogadna, a közvéleménnyel tudatni jónak látott. 
Ttéljen a világ az ily katonai bravurok felett, de én nem 
tagadbatom el ezek olvasásakor, hogy nekem azon romai 
kor jut eszembe, midőn a romai katonák sic volo, sic 
jubeo tették és vették a caesarokat Romában; midőn a ro- 

TÁRCZA. 

ÉSZAKH ÉM. 
(Folytatás.) 

A mint azonban Gábor ezen ujabb táma- 
dás hatását nyakszirtjén kezdé érzeni, egy- 
szerre erős és sürü csattogás hallszék. Gá- 
bor nyakán tágult a vas kezek kapcsa. Az 

ujabban támadó vad férfi arcza s szemei 
vérbe borultak, s Gábor roppant bámulatára 
Eiliz állott ott s korbács ostorával csapkodta 
szembe a rabló öröket, a női ijedelem ön- 

kivületes gyorsaságával. 
EHIiz véletlen megjelenése valóban meg- 
zavarta a támadókat, kik többek jelenlétét 
képzelve, elárultatásukon megrettenének. De 
csakhamar visszatért bátorságuk, látván, mily 
gyöngéd segély érkezett s egyik rabló vak- 

merően ragadta meg a hölgy kanrjait. 
Vissza kiálta Gábor, nem tudjátok, 
hogy én uratoknak Zováthy Rináldnak öcs- 
cse vagyok, Zováthy Gábor, s hirével jöttem 
ez erdőbe. Ezzel keményen arczul üté azon 
erdőört, ki Elizre tette kezét, s egy perczig 

a parasztok megint megdöbbenve álltak urok 
rokonai előtt.. 
E közben egy férfi alak fejlett ki a szik- 
lák közül, kiben azonnal Spottra ismerünk, 
ki a másik perczben már a viadal szinte- 

Éppen jó, hogy ide hozta önt a vé- 
letlen – szólt Gábor – mert bátyám erdő- 

Kedves Elizem ! szóla, ez itt Spott Villiám 
ur, kiről már többször beszéltem köztetek. 
E hölgy uram — folytatá Spotthoz – Eliz, 

nővérem. 
Spott a mint az erdőség nem reméllett 

látogatóira ismert, egyelőre meghökkent, s 
zavart s habozást fejezett ki baljóslatu ar- 
cza, de gyorsan határozott s szigoru hangon 
szólt az örökhez : 
— E ifju ur és kisasszony urunk roko- 

nai, kikkel ez erdőség tilalmát nem szabad 
éreztetnetök. Bocsánat nagysád, szólt Eliz- 
hez, ha az örök szokott gorombasága valami 
kellemetlenséget okozott. 

—- Dejsze, szólt azon bozontos mogorva 
erdőör, ki vadászkésének villogtatásával tün- 
tette ki magát, s szerfölött dühös kezdett lenni 
Elizre, a vett korbácscsapásokért, eskünk tartja 
s halni kell annak, ki e szirtköveket lábai- 
val érinti. Igy szólva dühösen csapott késé- 
vel Gábor felé s tagadhatlanul veszélyes se- 
bet ejt rajta, ha Spott nagy ügyességgel 
félre nem üti a betyár karát. 
— Egyet se mozzanj vakmerő — kiálta 

Spott — vagy azon perczben halva vagy. 
Takarodjatok innen, menjetek, kerüljétek az 
erdőt. 

—- Nem megyünk, eskünk tartja s vért 
kivánunk, kiáltott az emlitett mogorva ör, 
vad indulatossággal rohanva megint Gábor 
felé; de azon perczben Spott oly kemény 
pofot ejte arczára, hogy a földre leszédült. 
Ezzel a többi ör felé fordult s szóla: Ra- 
gadjátok föl e gazembert, lánczon és éhen 
fog ülni a barlangban 24 óráig. Vigyétek, 
vagy mindjárt egy-egy golyót röpitek mind- 
nyájatok fejébe. 

ráztak. Ugy látszott, hogy az erdőőrök is- 
merték haragját, mert alábbhagyva bátorsá- 
gakból, meglehetös meghunyászkodással ra- 
gadták fel földre szédült bajtársukat, s hur- 
czolták előre a sziklaösvényen azon orgona- 
szerü szirtcsoportozat felé, hol Gábor Zonda- 
barlangját lenni vélte. 

— Spott ur — szólt Gábor miután a pász- 
torok elhaladtak - a mi itt történik az 
nem erdőpásztorlás, az valódi havasi ban 
ditaság. 

—- Megvallom, hogy tul van vive az ör- 
ködés szigora, de csak ugy lehetett rendhez 
szoktatni a népet, mely kivált az erdőbirtok- 
lásnál legkevésbé sem tiszteli a tulajdon 
szentségét. Hasztalan kisértettem meg rendes 
eszközökkel biztositáni ez erdőséget a prae- 
varikálók és átkalandozók ellen, mig végre 
kénytelen voltam ezen vérszomjas ördögö- 
ket fogadni fel, kikkel gyakran magam is 
alig birok. Sajnálom, hogy éppen önöken 
kellett történni e nagy kellemetlenségnek s 

legyen szabad kérnem, hogy bármikor szán- 
dékoznának ez erdőbe kirándulást tenni, azt 

velem előre tudatni méltoztassanak. Ez örök 
ugy vannak szoktatva, hogy előértesités nél- 
kül senkit az erdő mélyébe nem bocsátanak 
s vérengező természetök miatt valóban ma- 
gam is kezdek aggódni azon, hogy végre 
valakin gyilkosságot követnek el. 

Mialatt Spott beszélt, az erdőörök fo- 
golylyá rendelt társukkal a sziklaorgona felé 
távozának, hol Gábor Zonda-barlangját lenni 

vélte. Ugyan e táj felől egy férfiu közelitett 

a szintér felé, ki magas száru csizmát, s 

szarvasbör nadrágot s szürke kabátot visolt. 

érkező, a kihevült Spotthoz. 
— Ez emberek megint tulvitték gorom- 

baságukat, s ildomtalanul viselék magukat 
Zováthy ur ezen tisztelt rokonai iránt, Van 
szerencsém uram s kisasszonyom Freck Já- 
nos mérnök urat bemutatni, kinek köszön- 
heti Zováthy Rináld ur, hogy e nagy erdő- 
ség oly gyorsan feltáblázva lön, s az alant 
folyó Küküllön a fa elszállitás uj eszméje 
alkalmaztatott. Barátom Freck — folytatá- 
ön most érkezett s alig hiszem, hogy tudo- 
mása legyen a nemes Zováthy Gábor ur s 
tiszteletreméltó növére ezen erdői kirándu- 
lásának czéljáról, mely az öős Zováthy vár 
megtekintése. Ha nem tudnám minő sürge- 
tős ügy hozta önt felkeresésemre, kettőnk- 
nek tartanám fenn azon szerencsét, hogy 
vad rengetegünk tisztelt vendégeit a várro- 
mokhoz kisérhessük. De bizonyos igazitan- 
dóink miatt kérnem kell önt, hogy Gáspár 
vadászt legyen szives ide rendelni. 

Spott ezen szavaira Freck rögtön meg- 
hajtva magát elcsörtetett a sziklaösvényen, 
miálatt Gábor és Eliz előtt mindezen ala- 
kok és jelenetek a talányosság és gyanusság 

bizonyos kibeszélhetlen szinezetével birtak. 
Vannak arczok, van modor, mely az idege- 
sebb emberek előtt ösztönszerüleg gyanus 
és kellemetlen. Ellenállhatlan ellenszeny s 
bizalmatlanság kelt fel mindezen szavak, 
mozdulatok s alakok irányában fiatalaink szi- 
vében is, kik éppen e miatt közlékeny ter- 
mészetük daczára e perczekben igen is hall- 
gatagok valának. 

(Folytatjuk.) 



mai polgár e erezig sem volt a katonai önkény ellen 
gt ugában Pátorvagban- Holnap, holnapután tudni fog. 
juk mi leend a Bolentinianó és Aricseszkó-historiának ki- 
menetele, addig is jövő levelemben irni fogok a zárdajószá- 
gok igen érdekes ügyeiről; mi annyira magára vonta a köz- 
figyelmet, hogy a mult héten még 8-10 éves tanulókat is 
belogtak és vizsgálatra vontak miatta. 

Hézdi-Vásarhely, nov. elején 1862. 

A napokban folyt le öszi országos vásárunk népes kö- 
zönség jelenlétében. Eladni való volt elég, de annál keve- 
sebb volt a ki vegyen valamit; ily rettentő pénzszükségben 
talán egy vidék sincs, mint Háromszék, a minek oka abban 
rejlik, hogy itt az egyetlen czikk miből pénzt várunk, a gaz- 
dászat, a gazdászati czikkeknek pedig nincs piacza, mind 
itt benn szorul, ez az oka, hogy noha kevés, mondhatni 
semmi ősztermésünk nem volt, a mostani öszvetés sem ke- 
csegtet szép jövővel a nagy szárazság miatt, s mégis a ga- 
bona minden neme felette olcsó, s még olcsón em veszi 
senki. Szarvasmarha, ló s más állatok is felette ol són árul- 
tattak, ha lett volna a ki vegye; de az egész v sár alatt 
alig kelt el 200 darab, holott máskor az ezeret i megkö- 
zelitette. 

A bizottmányról még mind semmit sem leh t tudni, 
: jóllehet már megalakult. A felséges kir. kormányszektől ki- 

jött már a rendelet a sorozásra, a mi sürgetően végrehajtandó. 
A mult sorozásbóli hátralék-kötelesek szigoru és gyors 

előállitására is vettek rendeletet a hatóságok, még pedig oly 
megrendeléssel, hogy ezeknek előállitása az uj sorozás előtt 
végrehajtandó. 

Az uj sorozási rendelet azt is tartalmazza, hogy ha 
valamely katonaköteles a sorozás elől odább áll, a belység, 
a melyből való leend, köteles érette a váltságdijt befizetni 
és a felhajtandó, ha máskép nem, még katonai karhatalom- 
mal is; a szerint magok a községek tétetnek felelősökké, az 
öket illető katonakötelesekről. 

Ugy tudjuk Háromszéken a mult sorozásból sok a há- 
tralék, előállithatjuk-e vagy nem, senki sem tudja, s ha nem 
előállithatók, ezekért is felbajtandó lesze a belységeken az 
1,200 o. é. forint váltságdij ? ez nem iratk a felséges kir. 
kormányszéki rendeletben, s hisszük is, hogy visszaható erő 
neki nem tulajdonittatik. Ojtozi. 

. 
FYtal Y KmLÖmMÉLÉE. 

— Az angol nemzeti akademia (National Academy of 
Great Britain) Bány ai Károly kolozsvári kereskedő hazánk- 
fiát az ottani világtárlatra felküldött vegykémi készitményeiért 
(illatszerek és erdélyi gyógyvizek pezsgő pora) az akademia 
rendes tagsága czimével és a 2.dik osztályu pagy becsület- 
medaillonnal tisztelte meg Londonból, e hó 10-ről czimzett 
oklevele által. Tudtunkra ez az első megtftisztelés, mely a 

hatalmas szigetországból egyik hazánkfiát érte. 
— A nagy-várad kolozsvári vaspályánál érdeklett „ber- 

lini cultura-egylett solidaritását s fizetési képességét két- 
ségbe vont hirek ellenében az ,U. N." bécsi levelezője ezek 
alaptalanságát kimutatva, megemliti, hogy gróf Toldalagi 
mielőtt érintkezésbe tette. volna magát ez egylettel, Berlinbe 
ment s ott személyesen tanácsot kért ez ügyben közel ro- 
konától b. Schleinitz porosz államministertől, ki a legked- 
vezőbben nyilatkozott ez egylet felől. Egyébiránt a rosz haj- 
lamu kétkedők megnyugtatására megemlitjük, hogy két leg- 
előkelőbb párisi ház 40 millió forintot irt alá ezüstben, s a 
megkötött szerződés szerint az engedmény kibocsátásakor 
32 millió forintot kell biztositékul leteani a bitelintézetnél. 

—- Az ,„Oest. Ztg.4 a magyar kérdésről vezér- 
czikkezvén, tudtul adja „a pesti uraknak*, hogy engesztelé- 
keny érzületök iránt nincs bizalom Bécsben. „Itt - ugymond 
—– tudni akarják, hogy csak a vajdaság visszaállitásától, a 
horvát országgyűlés összehivásától stb. való félelem idézte 
elő a békülékenységi szellemet. E rágalomra a ,P. Lloyd4 
bécsi levelezője igy felel : „A vajdaság kérdésénél nem arról 
van szó, hogy az utolsó szerb congressus exaltált kivánatai 
teljesittessenek s a vajdaság visszaállitásáról ma szó sincs; 
de arra nézve s a mint az e tekintetben tervezett elhatáro- 
zásról hallani lehet, biztosan állithatni, hogy legalább any- 
nyit az országgyülés is meg fogna engedni. Azonban a mi 
ellen az alkotmányos magyar érzület feltámad, az a mód, az 
octroyálás. Ha tehát a magyar főkanczellár ő Felségének 
az ociroyálás mellőzését tanácsolja, s ezen ügynek a ma- 
gyar országgyüléssel egyetértőleg leendő elintézését java- 
solja, csak legszentebb kötelmei szellemében cselekszik, me- 
lyeket állása szab elibe s melyekre nézve az oct. 2Ő-diki 
diplomára is hivatkozhatik, a hol ő Felsége a további octro- 
yálásról ünnepélyesen lemondott.4 

—- A ,V.6 a földadó magas állására vonatkozólag pár- 
huzamot von egyrészről Csehország, másrészről Porosz-, Ba- 
jor. s több országok közt. E párhuzamból láthatjuk, hogy 
a porosz Rajna mellékén egy hold földre 58 uj krajczár, 
Csehországban pedig 1 frt 45 kr esik. Az ötszörte nagyobb 
Poroszország jelenleg 7,926,661 tallért, vagyis 11.896,009 
osztrák értékü forintot fizet földadó fejében és igy 859,000 
forinttal kevesebbet mint az ötszörte kisebb Csehország; 
hasonlóképen Bajorországban, mely 1,387 [] mérföld kiter- 
jedésü, minden Cl mérföld 4,182 o. é. frt földadót fizet, mig 
a 945 [] mérföldnyi kiterjedésü Csehországban ugyanennyi 
területre 18,390 forint esik. Ezek után a „V.4 azt óhajtja, 
bár az ausztriai birodalomban is ugy mint Angliában a fekvő 
birtok csak azon arányban adóztatnék meg, mint az ingó- 

vagyon vagy munka, mi jelenleg nem történik, miután az 
ingatlan — egyenlő jövedelem mellett az ingó birtok vagy 
munka arányában négyszerte több adóval van terhelve. 

—– Majd minden lapban olvassak , hogy egy pesti 
műiparos oly pokolgépet talált fel, a melyet ha gözerővel 
neki bocsátnak pár percz alatt az ellenséget mind egy lábig 
semmivé teszi, s ennek alkalmazása iránt folyamodást is 
adott be a cs. kir, hadügyministeriumhoz. Teringettét, még 
megérjük, hogy fölöslegessé válik az a sok nagy állóhad- 
sereg, a melyek Európa államait eladógitották ! Hej be szép 
volna, ha például vagy 100 millióval kevesebb adót kel- 
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lene fizetni. Az igaz, hogy maradna még akkor is elég 
fizetni való; mert fizetni mindig kell. 

— Esztergomban f. hó 17-kén uj távirdai állomás nyit- 
tatott meg, s az a nevezetes, hogy a mint irják, e távirda 
sodronyai a Duna viztükre alatt vezettettek át. 

— Konstantinápolyból az a hir kelt szárnyra, hogy a 
szultán megtébolyodott. 

Császárné ő Felsége nevenapját f. hó 19.én Nagy- 
Szebenben megünnepelték. 

— Temesvárott egy hat lábu ökröt mutogatnak. 
—– Bégcs földalatti utezáiban a napokban ujra kuta- 

tás történt. Ez utczák egyes helyeit a Stadtgraben, s Karo- 
linakapu mellett fedezték föl, magasságuk 5 láb, végükig 
még nem jártak be. Általánosan hiszik, hogy e földalatti 
utak a török báboruk alkalmával azon czélból épittettek, 
hogy Bécset szükség esetében légbe röpithessék. Gyanitották 
azt is, hogy e roskadozó épitmények holmi csavargók lak- 
helyéül szolgál, de a kutatások által e gyanu alaptalannak 
bizonyult be. 

— Megjelent a kereskedelmi és nemzetgazdászati 
ministeriumnak f. é. nov. 6-káról kelt ama rendelete, mely 
a bécsi, pesti, pardubitzi, lembergi és kolozsvári lóverseny- 
futások császárdijait ujból rendezi. A pesti lóverseny- 
nél az első császárdíj 1000 arany, a második 5–600 arany, 
a kolozsvárinál az első 500 arany, a második szintén annyi. 

– Mosonymegyének tiszti széke f. hó 11-én tar- 
tatott meg több meghivott jelenlétében. E gyülést megnyitó 
beszéd után, Pechó András védenyi esperes ur emelkedett 
fel helyéről : — Itt az ideje, ugymond, hogy a káros vesz- 
teglés megszüntetésére mi is közvemüködjünk. A fonalat ott 
kell fölvenni, a hol az megszakadt. A felséges fejedelem jó 
szándokát az imént a földhitelintézet fényes küldöttségének 
ünnepélyesen tanusitotta. Inditványa éljenzéssel fogadtatván, 
elhatároztatott : Ő Felségéhez alázatos felirást intézni, mely- 
ben megkéretik, miszerint a provisoriumot minél! előbb meg- 
szüntetni, s helyhatóságainkat régi jogaikba visszahelyezni 
kegyesen méltóztassék. További inditványa azonban esperes 
urnak, hogy ezen határozat a többi megyékkel is közöltes- 
sék, pártolásban nem részesült. (Gy. K.) 

— Három sopronvidéki derék idegen ajku czukor- 
gyártulajdonos, névszerint Gonzalles, Patzenhoffer és Rotter- 
mann urak, azzal bizonyitották be hazafias érzelmeiket, 
hogy a magyar irói segélyegylet sorsajegyeiből 600 darabot 
megtartottak s az érette járó 300 frtot lelkes sorok kisére- 
tében be is küldötték. Ily tett csak azért érdemli meg a 
megemlitést, mert nagyon – ritka jegyzi meg a ,P. H.4 

– Rómából jelentik: Mint tudva van, a pápai 
államokban csak ő Szentségének van arra joga, hogy va- 
lamely végrendeletet megváltoztasson, vagy semmisnek nyil- 
vánittasson. Történt a napokban, hogy egy fiatal ember ö 
Szentsége elé járult s emlitett joga gyavorlatát kérte ki 
atyja végrendeletének megváltoztatására, melyben 40,000 
frank, a hátrahagyott vagyon fele, ama lelkésznek van ajánl- 
va, ki meghatározott napon bizonyos templomban az első 
misét mondja. Ő Szentsége nem teljesité a fiatal ember ké- 
relmét. A mondott napon azonban megjelent az illető tem- 
plomban, itt először misézett, s igy elnyerve a mondott 
összeget, azt a háladatos örökösnek átszolgáltatá 

—– Az „0-g zágrábi levelezője biztos kutföböl azt 
jelenti, hogy a horvátországi bizottmány elnöke b. Hellen- 
hach Lázár három tagtársával u. m. Bogovics Imre, Suhay 
Imre és Takács Antal urakkal a közkivánatnak eleget teen- 
dők, a mellett vannak , hogy az emlitett bizottmány részé- 
ről az elnök a magyar földhitelintézet alapitóinak nov. 20 ki 
ülésében megjelenve, azon országos ohajt fejezze ki, hogy a 
központi intézet működését a társországokra is kiterjesztené. 
Ha pedig ez nem történhetnék, a báró ur, mint a horvát- 
országi nagyobb földbirtokosok megbizottja fog Pestre jönni 
s ezek nevében sürgeti a csatlakozást. 

– Majláth György volt tárnok ő nmigának, mint 
a ,P. LI.4 bécsi tudósitója irja f. hó 16-káról, ö Felségé- 
nél egy óráig tartó kihallgatása volt; ő excja 17-kén Pestre 
visszantazandó vala. - Gróf Apponyi György országbiró 
Kalksburgban pár napig betegeskedett, azonban felüdülvén, 
16 kán Bécsbe utazott, hol a főkanczellárral rövid érteke- 
zése volt. Ezután Pozsonba indult, a honnét 17-kén tovább 
vala utját folytatandó Pest felé. - Az „U. N." szerént gróf 
Cziráki János fehérmegyei, és b. Wenkheim Béla bé- 
késmegyei főispánok, a kik eddigelé e méltóságukat meg- 
tartván, helyettök administratorok neveztettek ki : most a 
főispánságról leköszöntek, s elbocsáttatásuk a hivatalos lap- 
ban a napokban közölve lesz. 

—– A CGenfben elfogott bankjegy hamisitó csakugyan 
Nagy Lajos, ki oda álnév alatt érkezett. Feladói magyarok 
voltak. Hogy minden szökési kisérletét megakadályozzák, 
lánczra verve kisérték Bécsbe, hol most fogva ül, s börtön- 
társa egy hét évi sulyos börtönre itélt megrögzött gonosz- 
tevő. Oly nagy reá a vigyázat, hogy ajtajára két, különös 
gépezetti lakatot akasztottak, s az őröket is megkettöztették. 
A vele összeköttetésben álló kállósemlényi várnagyot, Mel- 
ezert, nejével együtt oct. 13-án szintén elfogták, nálok 3 
db százas, s 57 db 5 frtos hamis bankjogyet találtak. 

DOMLHTHKAH Ekmm. 
ANGOLORSZÁG. London, nov. 13. A kormány elő- 

vigyázati intézkedéseket tesz a Középtengeren. Erre a görög 
események szolgáltattak okot, a melyek összefüggésben 
levén a keleti kérdéssel, e miatt aggodalomba ejtették An- 
golországot. A közelebbi ministertanácsban tehát elhatároz 
tatott, hogy a középtengeri hajóhad, a mely öt sorhajóból 
áll, még öttel szaporittassék. 

,.RFRANOZIAORSZÁG. Páris, nov. 17. A mai ,France. 
irja : Az angol kormány ismét elövette az Alfréd herezeg 
kijelöltetése iránti javaslatot. K javaslat szerint a joniaiak 
angol véduralom alatt fognának maradni, azonban követeket 
küldhetnének Athenébe. Az uj király megtarthatja vallását. 

Közelebbről Enrópa szerte el volt terjedve a hir, hogy 
a császár élete ellen merénylet követtetett el. Frankfurtba, 
Münchenbe, Darmstadba s más németországi városokba is 
táviratoztatott e hir, s még a bécsi börzén ia nyomást gya- 

korolt az árlolyamra. A Münchenbe érkezett távirat igy szól. 
Uj merénylet követtetett: el Napoleon császár ellen; balkar- 
ján könnyü sebet kapott; a tettes el van fogva. A merény- 
let Compiegneben követtethetett el, mivel a császár jelenleg 
ott van, nem Párisban. Az ,A. Állg. Ztg.4-nak azt irják, 
hogy a császár életére törő összeesküvés nem födöztetett 
fel, hanem a rendőrség nyomára jött olyan Fieschi-féle szán- 
déknak, vagy legalább ugy hitte, hogy nyomában jár, mely- 
nek határnapjául az uj boulevard ünnepélyes megnyitása 
lett volna kitüzve. Hallomás szerint sok olaszt és németet 
fogdosott össze a rendőrség, idevágó gyanuból. 

Az „Indep. B.4-nek irják, hogy a franczia kormány 
ismét lépéseket tett, hogy a pápát engedményekre birja. 
Azt követelte, hogy a pápa alattvalóinak a Code Napoleon 
behozatalát igérje meg és vallásszabadságot, Antonelli bi- 
bornok azt felelte, hogy a pápa vallásszabadságot nem ad- 
hat, a Code Napoleont illetőleg Chigi bibornok már előbb 
kijelentette, hogy a római széktől lehetetlenséget követelnek. 
Drounya de Lhuys a bécsi kabinetet is felszólitá, hogy Ve- 
lenczének az igért alkotmányt adja meg. 

Mexikoból rosz hirek érkeztek. A hadseregben nagy 
pusztitásokat tesznek a ragályos nyavalyák. 

OLASZORSZÁG. Turin, nov. 17. A mai „Discussio- 
ne" irja : Bizonyosnak mondják, hogy a király tegnap alá- 
irta a rendeletet, a mely Nápolyban és Siciliában megszün- 
teti az ostromállapotot. Mindamellett Lamarmora Nápolyban 
s a palermoi főnök Siciliában továbbra is megtartják a köz- 
ponti politikai ügyvezetést. 

Az olasz papoknak Passaglia atya által szerkesztett 
felirata, melyben a pápa a világi hatalomról lomondásra 
kéretik, 8943 aláirással láttatott el, s ezek közt : 76 püs- 
pöki helyettes, 1095 kanonok stb., kik Monsignore czimet 
viselnek, 783 lelkész, 317 káplán és alamisnás, 861 coad- 
jutor és papi helyettes, 343 theologia doctora és tanár, 168 
közoktatással megbizott lelkész, 4533 közpap és 767 tagja 
a rendes clerusnak. 

Az érintett feliratra vonatkozólag a „Times" turini le- 
velezője többek közt a következőt irja : Passaglia atya, a 
boldogult Cavour gróf megbitt barátja, ki a politikába is 
mélyen be volt avatva, ama nagy államférfiu halála után, 
kinek utódaitól nem igen volt alapos reménye a Cavourtól 
nyert gyámolitásban folytatólag részesülni, elment Turinba. 
Ott Ricasolihoz fordulván, ez felhatalmazta öt arra, hogy 
azon felirathoz, melyet a papság közt akart aláirás végett 
köröztetni, még egy iratot csatolhat, melyben azon papok- 
nak, kik hajlandók volnának a feliratot aláirni, de az ebböl 
rájok háramolható kártól tartanak, megigérheti, hogy a 
kormány az ily eset netaláni bekövetkeztével, az illető lel- 
készeket kártalanitani fogja. Az olasz kormány által vállalt 
ilyetén kötelezettség tökéletesen emancipálta volna a clerust, 
s lehetségessé tette volna részéről a tökéletes nyilt hitvallo- 
mást, holott igy állván a dolgok, az összes alsó papság 
püspöke kegyétől függ, ezek pedig Rómát ugy tekintik mint 
ujabb méltóságok forrását. Ricasolinak – fájdalom — el 
kelle válnia hivatalától, s utóda Ratazzi nem tartotta szük- 
ségesnek a fönebb idézett politikát keresztül vinni. Azt meg- 
engedte ugyan, hogy a felirat köröztessék, nem is lett volna 
képes azt semmiesetre megakadályozni, hanem az emlitett 
kisérő-levélre adott felhatalmazást visszavonta, mely pedig 
a papságot tettleg függetlenné tette volna Rómától. Az a 
10,000 pap tehát, kik a pápa elé azon nyilatkozatot ter- 
jesztették , hogy „az ő országa nem ebből a világból való 
saját érdekei veszélyeztetésével tette azt, nem gondolva a 
jövővel, s figyelembe sem véve az eddigi intő példákat. 
Az olasz papságnak - melynek összes számát 80,000-re 
teszik a szerzetesekkel együtt, betudva e számba vagy 
35,000 apáczát is, – csak egy töredéke ugyan, de mind- 
amellett nagy jelentőségü az általa okozoit mozgalom, s 
hatalmas következményeket vonhat maga után. 

OROSZ- és LENGYELORSZÁG. A podoliai nemesség 
elfogott marsaljait e hó 11- és 12 e közti éjen csendőr ki- 
sérettel Pétervárra inditották. Éjjel fogták el őket; kettejök 
ágyban fekvő beteg volt s mégis elhurczoltattak. Még csak 
annyi időt sem engedtek nekik, hogy övéiktől elbucsuzza- 
nak. A podoliai kormányzó az ezen elfogatás okául szolgált 
feliratért megdorgáltatott. E miatt annyira elvesztette fejét, 
hogy most az őrültségig viszi a lengyel nemzetiség elnyo- 
mását. Hogy bebizonyitsa, hogy Kamieniec orosz város, 
egyik nap a lengyel szövegü kereskedői czégeket s az ut- 
czák ösidők ótai lengyel névtábláit mind lehuzatta s orosz 
nyelven irtakat tétetett helyökbe. Mint a mult évben, ugy 
most is a város minden történelmi emlékeit megsemmisitteti. 

Varsóból irják nov. 13 ról: Ma egy férfin, a ki a 
meggyilkolt Felknerrel együtt mint kém volt ismeretes, ifju 
emberek által megrobantatva egész csendben felakasztatott, 
Ugyancsak Varsóban a következő esetet beszélik : „Egy 
szolgálaton kivüli orosz tábornoknál, ki egészen magánosan 
lakik, négy ifju jelent meg; kettő az előszobában maradt, 
másik kettő pedig a szobába lépve, 1000 rnbelt kért a tá- 
bornoktól hazafias czélokra. Az inast az előszobában letar- 
tóztaták, a tábornokot pedig revolverrel fenyegeték. ,Csak 
azért adok, mert kényszeritnek — mondá fizetés közben a 
tábornok. Nyugtát adtak, megköszönték s eltávoztak, a lak 
ajtaját maguk után bezárván. A tettesek fölfedezésére eddig 
minden kutatás hasztalan volt. 

TÖRÖKORSZÁG. Konstantinápoly, nov. 8. A 
napi beszélgetés tárgya, a szultán kedélyállapota. Határo- 
zottan állitják, hogy megőrült. Még pedig szörnyü beteg- 
sége koronkint dührohamokban nyilvánul. Már régóta beszé- 
lik, hogy néha oktalan szeszélyei vannak, s a legkisebb 
szerü okok gyanus idegességbe hozzák; azonban senki sem 
hitte, hogy elméje megzavarodott volna. Most már semmi 
kétség iránta; feltéve mindenesetre, hogy a palotatisztek és 
szolgák által terjesztett hirek igazok. E szomoru állapot, 
ha csakugyan lélektani oknak tulajdonitható, azon legyöz- 
hetlen korlátokból szármozhatott, melyek közé szoritotta a 
viszonyok hatalma kényuralomra hajlandó akaratát. Mielőtt 
trónra jutott volna, az Ielam és az Ozmánház dicsőségéről 
álmodozott; mindenhatónak képzelé magát, s most keserüen 
tapasztalja, hogy parancsszavának menyköveit ezer villám- 



háritó vezeti el, s dicsvágyának merész röpte me törik sok 
személyes érdek ellenszegülésén. 

GÖRÖGORSZÁG. Korfu, nov. 15. Egy görög gőzös 
folyó hó 13-i tudósitásokat hozott a Pyráusból, A pyrüusi 
és syrai legtekintélyesebb személyek lakomát adtak az an- 
gol hajóhad tisztjeinek, a mely alkalommal a görögök Alfréd 
herczegre, az angolok Görögország jóllétére és függetlensé- 
gére üritettek poharakat. Midőn az angol tengernagy a ha- 
jóra visszatért, az angol hajók görög lobogót tüztek ki s 
azt 21 ágyulövéssel üdvözölték. 

Az ideiglenes kormány tettei fényesen megczáfolják 
azon hireket, melyek a görög mozgalmat tulnyomólag köz- 
társasági szinezetünek állitják. A kormánynak a nemzeti 
gyülést egybehivó kiáltványa, e határozatot következőleg in- 

dokolja : „A legnagyobb kötelesség, melyet a nemzeti aka- 
rat reánk rótt, oly nemzeti gyülés egybehivásában áll, mely- 
nek feladata legyen az ország alkotmányának végleges meg- 
állapitása, uralkodó választása, s az Isten áldása mellett 
kezdett mü befejezése.: - A külföldön létező görög ügy- 
nőkök és consulok felszólittattak, hogy hivatalos pecséteiket 
változtassák meg. Az uj pecsét, egy borostyán koszoru által 
övezett koronát mutat. Az ideiglenes kormány minden ren- 
delete, „a görög királyság" felirat alatt jelenik meg. A vá- 
lasztási törvénynek 20 pontja van. A legfontosabbak ezek 
közül: az 1844-iki választótörvény; a szükséges módositá- 
sokkal most is alkalmaztatik. Minden tartomány kétszer any- 
nyi képviselőt választ, mint eddig. A három gyarmat mind- 
egyike egy meghatalmazottat választ. A külföldi választások 
az illető consul felügyelete alatt történnek. Minden görög 
polgár választó, s megválaszthatók azok, kik 25 évüket be- 
töltötték, és a királyság határain belül laknak. Az egyetem 
tanárai külön meghatalmazottat választanak. Az ideiglenes 
kormány határozatához képest Otto király magán vagyona, 
levelezései és a királyi termekben található régiségek kivé- 
telével, a bajor követnek adattak át. 

63s 

Legujabb. A ,Sürgönyő irja: Főkanczellár ur- 
tól gr. Pálffy Mór helytartó urhoz következő táv- 
sürgöny érkezett: 

Ő es. kir. Apostoli Felsége a haditör- 
vényszékek által elitélt politikai foglyok- 
nak, valamint a már visszatért politikai 
menekülteknek általános amnestiát adni s 
a folyamatban levő vizsgálatok megszün- 
tetését legkegyelmesebben elrendelni mél- 
tóztatott. 

Ujabbak. Triest, nov. 18. A „Triester Ztg.* 
Görögországbol s a joniai szigetekről jött tudósitások 
után jelenti, hogy ott a tüntetések angol érdekben foly- 
vást tartanak. Alfréd herczeg megválasztatását biztosnak 
lehet tartani. 

—– Turin, nov. 18. A „Discussione' irja: Két 
igen népes követi gyülés volt, melyekben olhatározták, 
hogy a miniszteriumot támogatni fogják. A kamara meg- 
nyittatott, mely alkalommal Ratazzi a romai ügyre vonat- 
kozó okmányokat a ház asztalára tette, valamint egy ja- 
vaslatot a tengerészet szervezését illetőleg. A sardiniai 
vasutak megszavaztattak. Csütörtökön került szönyegre 
a miniszterfelelőség s némely miniszterek történhető visz- 
szalépésének kérdése. 

— Kassel, nov. 18. A költségvetés, hitelbank 
és vadászati törvény iránti interpellatiora vonatkozólag 

az országgyülési biztos kijelentette, hogy a miniszterium 

további megállhatása kétséges levén, kötelező felelet nem 

adható. A gyülés másnapra halasztotta az e feletti hatá- 
rozást. 

TIRDETEÉSEK. 

— Páris, nov. 18. A ,Moniteur4 jelenti: Gros 
báró londoni követté neveztetett. A hivatalos lap közli 
Droyn de Lbuys válaszát Durando körjegyzékére. Tartal- 
ma egyezik a „Köln. Ztg.4 által közlöttével. 

—– Lengyelországból igen szomoru tudósi- 
tásokat közöl a bécsi „Presse. Az izgató párt gyujto- 
gatáshoz kezdett, mint nem rég Sz. Pétervárott. Folyó 
hó 29-re, mint az 1830-i forradalom évnapjára, ismét 
általános felkelés van hiresztve, s iratokat terjesztenek, 

melyekben a nép fel van híva, hogy lássa el magát éle- 
lemmel. Felkner rendőrfőnök közelebbről jelentett meg- 
gyilkoltatása borzasztó körülmények közt történt: három 
tőrszurást kapott s elevenen szakgatták le füleit s fejebő- 
rének egy részét. Azt mondják még élt, mikor reggel 
rátaláltak. A helytartó tudatta a meggyilkolt özvegyével 
és kilencz leányával, hogy jövőjük felől nyugodtak le- 
hetnek; gondja lesz, hogy az biztositva legyen. A meg- 

i át a templomban végig pökdösték. 

ozsvártt Noveb. 20-án 1802. 
(Bécsi mérője osztrák értékben.) 

Tisztabúza 3 frt 50 kr. Elegybúza 2 frt 70 kr. Rozs 
2 frt — kr. Árpa — frt - kr. Zab 1 frt - kr. Török- 
búza 1 frt 60 kr. Pityóka —-írt 80 kr. Marhahús a 11 kr. 

Távirati tudósitás a bécsi börzéről 
November 21-én: Nemzeti kölcsön 82.95. 50/, Metallidues 

71.35. Bank-részvény 791.-. Hitel-részvény 221.20. Váltó 
Londonra 122.—. Ezüst 121.25. Arany 5.82. 

November 19-kén: Urbéri kárpótlási kötvény: Magyar 
országi 71.50. Erdélyi 68.50. 

és felels szerkeztő DúZSA DáMH 
. 

Emich Gusztáv nagy képes Naptára. Szerkeszték Szokoly 
- 

(739) E E A e HAZ. í Viktor és Vadnay Károly...... ára 1 ft. 40 kr. 

A =24g sz. alatti ház, tyukszerutcza Maros-Vásár- Magyar és Erdélyországi családi képes Naptárr.. , — ft. 80 kr. 

helytt, szabadkézből eladó. Kertészgazdászati képes Naptár, szerkesztik B. Nyári essés k 

r Girókuti P. Ferencz frt. - kr. 
Ertekezhetni Benkő József ügyvéd, és t. Kááli Nagy Bucsánszky nagy képes Naptára t49 kr. 

Ferencz uraknál M.-Vásárhelytt. Protestáns képes Naptár. eri séét Di pallsa g 0 kr. 

e Az Ország Tükre képes Naptár évkönyv. Szeikeztette 
oyos a e a Nertás ét sók sa a h 

(137) da Garoboncziás Diák Naptára. Számos alkalmi és alkalmatlan k 
a elsi v képpel és képtelenséggel.80kr. 

Tized valósitási ügybem Kiofelhauser Naptára. g k 

Ns. Kolozsmegyében tized valósitási ügynökségünk helyettesitésit Bolond Miska Naptára. n P 80 kr. 

tekintetes Potyó Béla ur M. N. Zsomboron sziveskedvén elválolni ezen v Kakas Márton Naptára . = 80 kr. 

tárgyban ha még lennének utánlagos utasitások a földbirtokos urak ré- ( e b l I l k t 
széről egyenesen fenn nevezett urhoz intézhetnek. ar 1 a a 1 em e II al. 

Kolozsvártt, nov. 15-kén, 1862. , DUMAS SÁNDOR után francziából Kassay Adolf. Ára 2 frt. 

- 
NURIDSÁN TESTVÉREK. 

a e 2 Eesemgs os 

(738) 

HMirdetées. 
G— 

Irta ARISZTIDESZ. Ára 1 frt. 20 kr. 

Kolozsvárhoz 4, Szamosujvárhoz 2 óra távolságra fekvő, 800 hold szántó és kaszáló 
földbirtok, jó karban levő lak- és gazdasági épülelekkel, regalékkal együtt 1863-dik év 
aprilis 24-kétől számitva 6 évre haszonbérbe kiadó. Értekezhetni Kolezsvártt szentegyház- 
utczában 467 szám alatt, ügyvéd Sebénél. 

(T16) Orvostudor Romershausen 
.e 

szem-essemfiája 
Egy jeles gyógyszer a gyenge szemek látereje megerősitésére, meggyógyi- 

tására és megtartására. 
Gyertyavilágnáli tartós munkálás és nem elégséges világosság által előidé- 

zett szem gyengeségek ellen és a szemeknek erős szél, por stb. által okozott 

könynyü fájdalmaiban nincsen jobb gyógyszer ezen szem-essentiánál. 

Kapható Kolozsvártt WOLFF JÁNOS gyógyszerész urnál. 

(e 

STEINJÁNOS 
könyvkereskedésében Kolozsvártt, Wittich Józsefnél Maros-Vásárhelytt, 
Dobray Nándornál S.-Udvarhelytt, Barthos Domokosnál S.-Szentgyörgyön 

kapható: 

iképes maptiár 
EsG-di évre. 

Különös tekintettel a vásárok hibátlan kiadására. 
Ára csak 26 k oszt. ért. 

Giombostúű Naptár. 
Holgyek számára 1863 évre. Ára 1 írt. 40. 

MAGYAR ROMÁM-NYELVTAN 
A románul tanulók számára. Szerkesztette Fekete János (Negrutiu) balázs- 
falvi görögegyesült érseki székesegyház korlátnok kanonok. Második, átdolgozott 

kiadás. Ára 1 frt. 20 kr. osztr. értékben. 

A váltoórendtartás 
a cs. kir. váltótörvény értelmében. 

Népszerü magyarázat, számos gyakorlati példákkal és mintákkal, s a 
törvény szövegével bövitve. 

Mindennemüek felvilágositására szerkeztette Fináli Henrik Lajos, gymn. tan 
és a kolozsvári szab. keresk. társaság vasárnapi oskolájában rendes tanitó. ára T'k. 

Utrbér- és Tized-kárpótlási A. és B. tabellák. 
JÓZSIKA MIKLÓS regénye 

„NT KLET- 
szeszélyes regény. Két kötet ára 2 frt. 

Törvénytudományi műs
zótár 

Közrebocsálja a m. tud. társ. II-ik kiadás. Ára 2 frt. 

A NYOMONRULTAK 
irta Hugó Victor, francziából forditották: Huszár Imre és Reviczky 

Szevér. Fantine 1-2 kötet 3 frt. Cosette 83-4. köt. 3 frt. 

e 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda betüivel. (Bel-farkasutcza T4 sz.) 


